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Fele lős s z e r k e s z t ő : 

H U S S G Y U L A . 

Smknitii.i .1 kladdhlTaW: 
Kín-Czoll, Gyarmati-tér 7tj. n i m Ida iatéieodók a lap asal* 
leini éti anyagi restét i l lető mioden küldemények. Névtelen 

T' levelek figyelembe nem vétotnek. 

Biróválasztás elölt. 
Pálovits József- vbirónak lejárt a manr 

dátuma, igy a törvény követelményeinek 
megfelelőlég uj birót kell választania Kis 
Czell város közönségének. Rqyid néhány 
nap van még hátra és az uj biró m:g lesz 
választva., -

- A megválasztandó, birónak, .minden 
esetre a közönseTg--. bizalmából kell kapnia 
a birói pálczát kezébe, mert h i más egyébb 
módon, kierőszakolt fortélyok stb. folytán 
jut a birói állásba, a közönség bizalmát 
oda nem viszi magával, szeretetét és becsü
lését éppen, nem, de g y űl óletét érezni fogja 
minden időn át. Időszerűnek tartjuk ez al
kalommái a küszöbön levő biró választással 

. . . —- • • • ^-

-foglalkozni és a közönségnek egyet-mást 
elmondani, figynlmeztetni olyan dolgokra, 
melyet már elfeledett. 

A sajtó egyik legmagasztosabb Liva-
tását az képezi, hogy a közszellemet ébren 
tartsa. A közérdekű dolgokat megbeszélés 
tárgyává tegye, hogy a közönség azok fe
lett elmélkedjék, gondolkozzék és a saját 
jól felfogott érdekében . ugy cselekedjék, 
amint azt "legjobb belátása és lelkiismerete 
szerint jónak találja. Ily közérdekű ügynek, 
sót mondhatjuk felette fontos ügynek:tart
juk mi Kis Czell város közönségérc a kü
szöbön levő biróvá'asztást -

1 Ugy tudjuk, hogyha város jó nagy 
része, a mostani vbiró, Pálovics Józsefnek 
ujbóí való • megválasztása mellett foglal ál 
lást Azt^ is tudjuk, hogy': Pálovicsnak ellen
ségei is vaitnek 'és\ ók szeretnék, - ha a 
városbírói állást odahagyná és uj biró jönne 
helyébe^ ~' 

tói, amint a viszonyokat ismerjük^^-ei 
ejtett hangokból és, vélemény nyilvánítá
sokból megalkothatjuk magunknak a köz
vélemény megnyilatkozását, mely oda con 
dudál, hogy a-mostani ybiró, Pá'ovics Jó
zsef három éves ; biróskodúsa alatt minden 
körülmények között reá szolgált arra, hogy 
Kis-Czell város közönsége őt bizalmával 
ujbóJLnjegtisztelje, egyhangúlag bíróvá vá-
laszsza. '?•«•> 

Ne feledje" a "közönség, hogy mikor a 
mostani ,"?jfró elfoglal a birói székét, Kis-
Czell város közönsége tudomásunk szerint 
harminczkét perczentes p'ótadó alatt nyö 
«ött. Pálovicsnak alig egy évi biróslodása 
után a harminczkét perczentes pótadó fele 
részre, azaz tizenhat százalékra apadt, ma 
pedig báron évi biróskodásának utolsó 
esztendejében n i n c s e n K i s C z e l l n e k 
p ó t a d ó j a ; azaz, hogy névleg van kivetve 
három százalék, de nem hajtják be a kö
zönségen, mert nincs- a városnak szüksége 
reá. Hogy ily eredményt tud felmutatni 
Pálovits vbiró barom évi biróskodása után, 

mindenesetre amellett bizonyít, hogy oda
adó' lelkiismeretes buzgalommal viselte szi
vén a közönség érdekeit, helyes és czél-
szerü gazdálkodásával pedig reá szolgált 
arra, hogy érdemeit még ellenségei, az úgy
nevezett elégedetlen elemek is elismerjék. 

Hogy a mostani vbirónak, midőn eze
lőtt három évvel Kis-Czell város közönsége 
bizalmából elfoglalta a bírói széket, nem 
csekély gondot okozott a város háztartá
sának rendbe hozása, azt hisszük tudja min
denki, igy éppenséggel nem értjük, hogy 
midőn Pálovics vbiró beigazolta eddigi mű
ködésével, hogy* reá termett a bírói szék 
betöltésére és fényes eredményt ért el ed
digi működése ideje, alatt s megérdemli új
ból a közönség teljes bizalmát, miként akad
hatnak oly elégedetlen elemek, kik minden 
áron mást szeretnének a vbirói állásra meg
választani. 

- Minden józanul gondolkodó egyénnek 
be kell látni, hogy akik Pálovics -vbirónak 
ellenségei, nem vezetheti okét más, mint 
bosszúból eredő kicsinyes mellékérdekek, 
melyek a józanul itélő közönség előtt figye
lembe nem jöhetnek. ' . ~ 

Hogy Pálovics vbirónak lehet, esetleg 
vannak hibái, mi legkevésbbé vonjuk két
ségbe és elvégre gyarló ember ő is, igy 
hiba nélkül ő sem lehet, de hogy minden 
libája melett, ha csakugyan van hibája, 

S z e r e t e t i s t e n e . 
— Karácsony. —-

Szeretet Istene, teházzád száll lelkünk. 
Születésed napján imát hozzád zengünk , 
Napkeleti bölcsek l á b a . n y o m á n j á r u n k , . 
Éjjeli sötétbén fényoszlopra v á r u n k ; 

Úttalan embere rdőn tévelyeg utunk. 
Majd ál lunk remegve, majd félve futunk, 
Es jár juk a földet s m á r r e m é n y t e l e n : -
Elpusztult színéről kicsi Bethlehem. 

Bí th lem városban hajdan az esett meg, 
Emberszivü barmok Istent melengettek, 
Gyalogszerrel jö t t ek hozzá bö lcs királyok, 
Sereg sem á g y a z o t t mene tközben rajok, " 

.-"•8 ami d rágá juk volt , .azt onnanhazul 
Lábaihoz r a k t á k mind á ldozatul 
Annak, k i akkor földre szüle te t t , . 
K i vala a . B é k e é s a S z e r e t é T S ^ " 

Bethlehem v á r o s n a k ilyen vi lág mellett 
Kerek föld sziliéről pusztulnia k'ellett: 
Kétezer év sem mult el azóta s már i s 
A világ központ ja nem Bethlehem —" Paris ; 

A betlhlemesili téli rege "lett. 
Mások nem is já r ják , csak a gyerekek, 
Ók is csak odabenn dalinak megha tón , 
Künn m á r verekednek'a bor rava lón . 

Ké teze r e sz tendő lezaj lása mellett 
Gyermek-e inber i ség férfiúvá fejlett. 
Ér te lmei nőt tek , é rze lmei fogytak, - . " ' 
A pász to re rények mind régi halottak. 

Csillagon kotorász , tervet tervre főz, 
Par ipá ja vil lám, szántó barma gőz, 
S fia," mi t most kovácsol , tv terv s i k e r ü l : 
T á n a fold rögéről végkép e l repül . -

8 mig a tüzes kohókban izzanak az e lmék, 
A szeretet m á r csak hül t vegytani t e n n é k , 
Lesajtolt v i rága imádságos könyvnek; r 
KtjgHület emléknyoma r é g feszárodt künynek. 

De- azt a t e r m é k e t nem készít i gyár . . 
Templomba e könyvvel nincsen aki j á r , . 
S akinek szeméből ^ j ü l a t t ^ S T í ^ B y ' r " " ; . 
Ugy el távozot t , hogy tán^viszza^str^jtfh I 

Tor lódunk az önzés jéghegyei egyre, , • J 
Csat tognák, s a r lódnak é s roppannak egybe, 
Körötttik a "tenger mély keble megdobbn,* 
Vonaglik v iharzó idegrohamokhan. 

A hajósokon is erőt vesz a láz, 
Mindenki tolong s csak m a g á r a vigyáz, *-

„ T e s t v é t a t e s tvé r t löki vizbe le, 
Ha azzal szilárdabb- fent az ó helye. 

É s a szirtes parton a zűrzavar lát tán 
Kaján k 'aczagással ujjong fel a S á t á n , 
Őrület rémével frigyesül a gazság, 
Hogy a munka m ü v é t mind lerombolhassák. 

Tttznyelvek borítják p í rba az eget, 
I s tenházában is bomba fenyeget, 
8 nincs mód elkerülnöd, nézz b á r m e r r e szét , 

-Kövesült gonoszság rettentő* k e z é t 
. . • - • - * 

oh.- ja j . a .világnak-, ha reája tö rnek •* 
Bőszült csapatban ez emberi ej ii szörnyek, 
Oh, ja j a vi lágnak, ha mit szivek adnak, 
A melegforrások lassan kiapadnak 

- Végitélet iiapJaJtoMJg, j^JJJ^^^T^'f • 
Megcsapó szelet mar mintha éreznénk. 

T S á j l i v S n M ^ f o T a ^ mert fogy a szereteti'"" 

Szeretet Istene; ki bajaink látod, ••• ; ' • • á f g j 
Szállj 'le "ií magasból, vá l t sd meg a világot, 
Szanaszét a pokol pépei hevernek, 
Behozza házunkba bé th l emes gye rmek^~ i " 

És észre se vesszük, hogy mig mi ta lán 
Csőidapasz.toroknak anilalgunk dalán : 
A jászol ka mellett, világit ni bent — 
Kénköves kunócznak kékes lángja leng. 

'— ' Stávajr Gyula. 

K a r á c s o d k o r . 
• Ráborul t a h e r v a d ó őszre is a sö t é t ség ho-, 

málya. Elmúlt, miután megsemmis í te t te a mezők 
s kertek ékes virágait. Beköszöntöl t a fagyos 
ludc b ' tél. bilincsekbe verve a kis patakok és 
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jóval nagyobbak az érdemei, aztsenki bjlej 

elvitatni, nem tudja. t ; 

E soroknak tegkevésbbé .czélja tűzzel-

vassal állást foglalni a mostani vbirónak 

újból való megválasztása 'mellett, mi csak 

kötelességünket teljesítjük ez alkalommal, 

„niídőn^íu pközönsé^g emlekézéteoeí' hozzuk 

azokat .az érdemeket, Amely /erdemek alap 

)íií Páíovics vb ró méltó a közönség teljes 

további bizalmára és őt elejteni nagy igaz-, 

ságtalanság volna. 

Hisszük és reméljük, hogy Kis Czell 

város józanul ítélő polgársága a jövő héten

tartandó biróválasztáson egyhangúlag fogja 

á mostani vbirót újból megválasztani. . 

Kívánjuk, hogy .ugy legyen l 

, - " 1 - Huss Gyula. 

A -szabadságok és szabadosságok szá 

zadában utoljára üli meg a világ Megvál 

tója születésének „ünnepét, mely ugyanegy 

a szeretet ünnepével. Vele, -ki. születésé vei 

a századok elejét jelzé, az ő nevével ajkán. 

6 erényei után való törekvéssel szivünk

ben üljük meg ennek a karácsonynak ün

nepét. Ki 1 uüja, száz év múlva fognak-e ünne

pelni, fognak e tudni ünnepelni utódaink?.. . 

De félre kétség I , Félre a j ö v V elől 

való rettegéssel. Múlhatnak évek és évszá

zadok, de nem fog elmúlni Jézus tisztelete, 

; mert ő vezette a tévelygő emberiséget a 

tövises niesgyére. Ő tanított meg bennün. 

ket az élet magasabb czéljának megisme

résére: a s z e r e t e t r e . Neki kellett jönni, 

hogy megértsük ezt, neki-kellett meghalni, 

hogy kövessük ezt ~ 

BünÖsök vagyunk mi, mindennapi em

berek, soha sem volt o l y szilaj áz élet, 

mint most. és mi készséggel vetjük magún 

kat az áradathoz. Se kedvünk, se erőnk 

ellene küzdeni. Mert hisz a világ forradal

mának - kellene elkövetkeznie, hogy útját 

állja ennek az árnak. Erkölcseinkben meg

fogyatkozva, lelki erélyünkben meggyön

gülve, érzékeink által zsarnoki rabigába 

hajtva -élünk a nap alatt, mely _ látta a 

Megváltó születését és halálát . . . S mégis, 

mikor eljüsz te, hagyományok hagyománya 

megszentelt ünnep,, gyönyörű -Karácsony: 

boldognak érezzük margaakat^iónak,. ag j j r 

kegyébe—érdemeseknek. HibáinV^s. gyön-

geségcink tudata daczára, át és áthat ben 

nünket' az a meggyőződés, hogy "Szivünk 

mélyén nem vagyunk mi oly romlottak, 

mint ahogyan- cselekszünk - az -é le t kény

szere alatt és hogy sorsunkat a magasabb 

hatalom kormányozza bölcsen és jóindulat

tal. Nem lehet- ez másképpen, mert hiszen 

te megváltottál bennüűket. Jézus . . . 

. . . Hideg van, tél van. Ezer és ezer 

hajlékban ínség és szomorúság tanyázik. 

A nyomor, Vnely egy idős az emberiséggel, 

aránytalarful Anövekedik az évek növekvő 

számával. De nagy az; ő számuk, kiknek 

szomorú karáctonya van! S midőn magunk

ban örvendezünk a világ megváltójának 

születése fölött,:, göndöljrrrrk: azokra, akik 

sötét indulatokkal eltelve, járják a Golgo-

thát, a nyomor széles országutját,% . ' ' 

Gondoljunk"^ nypinorra, melynek öri 

isi hivatása yán a jövő század történeté

nek inWcsináiásában. Mert el fog jönni az 

idő, hogysa nyomor kivívja a maga jogait. 

De ne legyeh. most szó erről,' hisz szent és 

tiszta ünnepét iftünjc, nírlynek fényét csakis 

az emberszeretet gyakorlásával enyhíthet

jük. Adjunk a szegényeknek, a-Megváltó 

is szegény vala. 

^~ . . . Üdvözülve légy utolsó karácsonya 

e századnak, mely három {századra való 

történetet rejt méhében. Vajha te volnál 

az első,^ melyet-megnyugvással ülhet meg 

az emberiség. Holott uj liar'czok, uj kiiz 

dések előtt állunk, vajti inak a~ szívek és 

lelkek, uj eszmék, uj lobogók alá táboroz

nak bennünket,' akik tízszer olyan nagy 

gyorsasággal rohanunk végig e .siralom 

völgyén, mint a régi emberek és mégis 

.csak sejtelmünk sincs arról, hová jutunk e 

vad rohanással, dűlőre jusszük-e az embe

riség ügyét ? . . . . 

De ,te: oázis a mi sivatagiinkban; 

olajág- a mi folyton csattogó fegyvereinken; 

pacsirta dal a min Jen napi élet tomboló 

zajában- gyönyörű Karácsony, légy ? üdvö

zölve. , * — ~ - * 

- H Í R E K . 
— Hátralékos előfizetőinket ismétel

ten tiszteiénél térjük a hátralékok mielőbbi 
beküldésére, hogy t'óbb oldalú höteltteltsl 
geinknek mi is eleget tudjunk tenni, 

• •'•" • O lvasó inknak , lapunk bará ta inak , munka
társainknak és ímerőseinknak boldog karácsonyi 
ü n u c p e k e t kívánunk. 

— Az ügyvéd urak figyelmébe ajánljuk a 
végrehajtási t ö rvény ama szakaszát mely világo
san é s ha tá rozo t t ságga l előírja- hogy a kir . j á rás 
b í róság árverési h i rdetései 20ÓO í r ton álul a helyi 
lapban teaiidő közzé, ennek h iányában a legkö
zelebbi helyen, megjelenő'; lapban^-Euie hgyel-
ineztetézünket azé r t tesszük közzé, miután néhány
szor, tapasztaltuk már, hogy" azj^üjgyvéd urak J T " " " " ^ 

végrehaj tás i~iörvény szakaszait hem*"-ígea veszik 
figyelemre, mi pedig töryértjeadta jogaink i l y e t é n / 
megcsorb í t á sá t jövóre nem rogjuk-elnézní. K é r - 5 ^ 
j ü k jei t , szives tudomásul -vermi.- ' * 

— G a z d a s á g i t udós í t ó . X m. kir földmive-
lésügyí miniszter Zsoltár József uradalmi kasznárf, " 
gasztonyi lakost V a s v á r m e g y e szen tgo t thárd i j á 
rására nézve a gazdasági tudósítói tiszttel b íz ta 
meg. _ . -\ ..." 

—• P á l y á z a t A z ostfi-assznnyfaí körorvos i 
állasra' a kís-czeiii főszolgabírói hivatal pá lyáza
to t hirdet. A választás^folyó hó 28-án lesz Ostfi- ' 
Asszonyím. ."Közelebbi feltételek m e g t u d h a t ó k a 
kis-czelli főszolgabírói hivatalban és egyik Szóm-. 

3 j bathclyen megje lenő laptársunk k iadóhiva ta lában 
"-jT*ükalmiIag m é g vissza fogimk térni a ' t o szo lga^N 

bíró u rnák • » helyi sajtóval szemben tanúsí tot t 
ezen ignoráló eljárására -

— I roda lmi szarkák. Emlí te t tük már lapunk-
ban, hogy egyes.'tiszteletre méltó (?) k a b á t o t 
viselő urak, mikor lapülik kiadóhivatala tőlük a 
há t ra lékos előfizet&eket k é r t e , azzal fizettek, . 
hogy a lapot küldték vissza. Ilyen irodalmi szar
kák" luezatszamra vannak és a vidéki sajtó nya
kán élősködnek. M i u t á n e szarkák meg lehe tős 
számban felszaporodtak nálunk is, e lha tároz tuk , 
hogy. ez irodai mi-'.szarkákat legközelebb í rásban 
é s k é p b e n fogjuk bemutatni, teljés é l e t r a j z u k le
írásával. Az adatokat már gyújtjuk. 

. fo lyamok fodros hullámait. Szikla k e m é n y r e fa
gyott az édes anyaföld, csak néha -néha dobban 
meg szive, mély sejtetni véli a benn szunnyadó 
eletet. I t t a kertek sé 'ahclycin az ápoló gondos 
kezek bekötöz ték az ojtott rózsafáka t , -hogy a 
zimankós tél viharai közt é p e n maradjanak a 
tavaszra, amikor is a meleg nap te remtő sugara 
piros bimbót és puha selyem zöld levelet csal 
ezekre a ,ma még puszta dísztelen ágakra . Oh, 
akkor milyen elevenek, milyen beszédesek azok 
a rózsák 1 Egy zsibongó tündér világ tőlük c 
kert. S most ? Elhagyottak, fagyosak, szó ta lanok . 
Hiába beszélek hozzájok, hallgatnak kegyet lenül , 
mint megannyi g y ö n y ö r ű rossz asszony, kitől a 
szegény szomjas ember csókot kér . 

Sürü s ö t é t köd ereszkedett a .f^fj3™^^zuz-
m a r á s ' U j r á V ' r e W ^ f ö f r i f c ^ ^ 
l épésnyí re . Lehangolt, melankolikus ilyenkor a 
kebel, valami k ifczhctétlen fajdalom gyötrí a szi-

... v e t : e c son t á . dermedt természet felett. S most 
egyszerre egy -fehér sáv szeli keresztül a levegőt, 
a r ég látot t napnak lelket gyönyörköd te tő fényes 
postá ja . Felszakadt a sürü párázat, Űzik, kergetik 
a napsugarak. Már ellatok a fuld pereméig előt
tem áll a tar róna, aká r egy temető . I t t s ott 
az útszélen egy-egy akáczafa szomorodik, lomb
talan agai közt egy árva Üres, szarka fészek drsz-
telenkedik. Vájjon hol lehet az a szerelmes szarka 
pár, melynek ez a művészies fészek meleg |usz-
kulánuma volt?. Az egész szarkar család beköltö
zött a faluk é s városok gyümölcsös kertjei közé . 

É s mikor ugy söté t hajnalokon kisebb na

gyobb hízott g i c r á k ' . perzselő tüzfenye' kivillan, 
ott teremnek a szarkák, á dnl iuán. STftrflsJtái»ya-
iiaddal egyetemben, szarka é s - k á n y a n y e l v ű dalt 
dudorászva, szedik fel a hu l ladékoka t . Mert h á t 
ugy falu helyen és kisebb városokban most- van 
a disznútoz-szezon. A ház igazda felkél kora haj
nalban s fdkel t i családját , mert hat ma nagy nap 
lesz. Már vagy ide, vagy oda, megszegik az 'Ur-
nak ötödik parancsola t já t . Van nagy sürgés-for
gás, talpon van a ház apraja nagyja, egy. tagba 
szakadt izmos l egény künn, egy e ladó piros pozs
gás szőke leány bent in tézkedik . Befonta arany
sárga hullámos haját s rózsaszínű szalaggal fél

barnái lilaszinre záttozik á t . . Napkeleten, pedig 
nyo inbaü ' 1cTtctozTir".JÍ~halvány fényű hold k o r o -
náia s egymásu tán jelennek meg az éj héroszai 
s beáll az é j . -
• Már sorakoznak a vendégek a toros 
körül, a F e r k ó gyerek is megérkeze t t a~jó bor
ral s megkezdődik a vacsora. A szép szőke haja
don adja fel a jobbná l - jöbb izes é te leket , a- czl-
gány p e c s e n y é t , a tésztasül tet ' stb. S megkez
dődnek a szép felköszöntések, a jó bor tó l felol
dódik a 'nye lvkerék s terveket szőnek ; m e g h á n y -
jak-vetík a* multat, a je jént ^ ^ , j ö y ő t _ _ V é g r e 
t^rká jókedv vesz rajtok e rő t s r á k e z d e n e k egy 

díszíti, ugy surög-forog a tukttrshna edényéXT dallamos csengő-bongó magyar dalra, miközben 
közöt t . Virágait, a kedves s z é p h ó n a p ö s rózsát , 
a muskátlit gondosan [elrakja az ablakba nehogy 

^ M G S ^ a é i f f - é r j e . . < ^ Z ^ ^ s » ^ ^ -
„ Künn, a konyhán tüzet gyú j tanak , pat tog a 

száraz rőzse, rózsaplrosra sül a vesepecsenye s 
a házi asszony hurká t k á n y a r g a t a zsirtóba." A 
házigazda pedig megparancsolja a F e r k ó gyerek
nek, hogy helyezze há tá ra s legnagyobb vattai-
lét .és siessen a hegyre borér t , meghagyja,neki, 
melyik hordóbul tö l tse m e g é s tartalmával sza 
porán térj v i ^ vissza. Maga ped ig ' a tükör e l é ' á l l 
s végig törüli sudár szép bauszat 'és elballag a 
szomszédhoz, komához , mc^h iván őke t a torra 

Azalatt az idő gyorsan fut, közéig az est, 
nyugatra a lá tóhatár p e r e m é n a szürke felhők 
közé mintha nagy tüze t raktak volna, ugy látszik 
messzire. A leáldozó napnak piros Vére folyt 
szét, a szürke felhők vándor táborán, ml csak

beköszönt a Józsi czigauy koczabandája s húzza 
a talpok alá kivilágos- v i r r a d t í g ^ g ^ ^ j ^ j - í c ^ • . , • 

Végezvén a " to r t . á mulatságot . ,készülődik 
a nép. a szent k a r á c s o n y . ünnepre . Családi ün
nep cz. van is öröm mindenfelé. Kiteszik az ab
lakba" a kis czípő!. a nagy czipót, hogy az apró 
n é p ö römére a j ó Mikulás, bácsi ' m e g t ö l t s e mo
gyoróval s dióval. Megkezdődnek a puskaropo-
gások, h i r d e t v é n az ü n n e p örömét , mely be tö l t i 
a hívők' kebleit s megszólalnak a harangok h í v o 
ga tó éreztorkai és szent áhí ta t ta l megy a n é p 
serégcstöl a templomoa. • . s -

Németh Gjmla. 



K i i Czell, 1899. »KIS-CZELL es VIDÉKE. 

— Biróvá lasz tás . A kis-czelli bírnvákisztás 
valószínű e ké t folyamán l m Lapunk zái táig nem 
kaptunk értesítést a választási nap határidejét Uetőleg. 

— Sz i lvesz te r -es té ly lesz a Huiigáriu-zállo-
diban folyó hé 81-én. Az estólyre Győrből jötuek 

* hírneves komikusok. 
— J ó t é k o n y s á g i á r v e r é s . A kis-czelli vasút

állomáson a mult hó 28 án megtartott árverésen, 
melyen utasok "áltat- visszahagyott- rnhanemüek; 
stb ingóságok adattak el.^31 frt 20 kr. folyt be 
a kis-czelli szegények javára . . ' ' " 

— Egy gazdatiszt b ű n e Boka József Em-
resz Kárdb / "bánha lma i nagybirtokos ispánja hét
főn bejöt t Kis-CUellbsv. azzal a szándékkal , hogy 
vasútra ülve bucsuí moml eddigi uraságának. 
Szökését azonban észrevet te egyik urad5lmi"Sö-
csis a majorban, lóhátra—ük s utánna j ö t t K s -
Czeübe s feljelentette az Ispánt a csendőrségnél , 
egyúttal ama. gyanújának adott kifejezést, hogy 

- urasága pénzéből valószínű nagyobb .összege t vett 
magához az ispán és szökni készül, miután' a 
vasuii indóházuál vár a vonatra;*A csendőrség 
nyomban - l e ta r tóz ta t t a áz Ispánt a vonatnál s 
v a l l a t ó r a J i o g t a . - r B o k a beismerte, -hogy-..uraságá 

- . pénzébő l 39 frt fi k r t e l kö l t ö l t ' s miután vissza
fizetni nem tudja, evéget t szándékozot t elutazni. 
A csendőrségnél Emresz Károly löúlb l r tokos k i 
jelentette, h q g y j i e m kivánia Botcif n n g b u m e t é -

., sét , ennek követi eztében szabadlábra helyezek. 
. — E l s z á l l í t o t t gyilkosok. A v ö n ö c z k i 

r a b l ó g y í l k o s s á g t e t t t s e i t : Papp Samu v ö 
n ö c z k i c s ő s z t é s -sógorát;, M ó g o r . I s t v á n t 
k e d d e n , s z á l l í t o t t á k e f - e i ő s c s e n d ő r i fedezet 
mel le t t Szomba the ly re a - t ö c v é n y s z é k fog-
faázába. A . g y i l k o s o k a ki czell - p á n d o r f i 
y á s t a o n . d é l e l ő t t fél t i z ^ ó r a l c o r — é r k e z t e k - a 

• "Tös- c z e l l i p á l y a u d v a r b a h a t " " c s e n d ő r k i s é r e 
t é b e n ^ e r p s e n ^ m e g y a s a l v a . A p á l y a u d v a r b ó l 
a he lybe l i c s e n d ő r s é g i l a k t a n y á b a k i s é r t é k 
b e ő k e t , b e v á r a n d ó a d é l u t á n k é t ó r a k o r 
S z o m b a t h e l y r e i n d u l ó v o n a t o t . A g y i l k o s o k 
h á t u k o n c z i p e l t é k a c s e n d ő r s é g á l t a l n á ' i t k 
t a l á l t b ű n j e l e k e t , p u s k á t stb. Papp Satun 
teljesen l i h e g van t ö r v e s k e z d e t t ő l fbs;va 
b e i s m e r é s b e n van s m i n t • m e g í r t u k u i . l r 
l apunkban , a. r é t i e n e r e s g y i l k o s s á g é r l e l n i 
STCKCjeüLrSÓgörá t , nfóajbr I s t v á n t va l l j 1. 
M ó g o r azonban k o n o k u l t a g a d é s azt á l 
lí t ja, b o g y a - g y i l k o s s á g napjXn n e m is v i d i 
a K á r o l y i é k h á z a t á j á t i . A c s e i K l ö r ő i s lakta
n y á n j ó í z ű e n f o g y a s z t o t t á k el a "délre nek Tc 

- ado t t : k e n y e r ü k e t A g y i l k o s o k a t i t t t a r t ó z 
k o d á s u k a la t t t ö b b e n - m e g n é z l e k s f e d d ő 
s z e m r e h á n y á s o k k a l i t . e t é k az i s m e r ő s ö k . 
Papp S a m u s í r v a fakadt a h o z z á i n t é z e t t 
f e d d ő szavakra s s z á n j a b ű n é t . M ó g o r azon 

- = - b a j r T e B . m í ü e se ve t t e a j ó a k a r ó k ama 
figyfelmeztelését, - h o g y szá l l j on m a g á b a s 

„ v a l l j a ' m e g b ü n é t p l e g a l á b b k ö n n y í t - l e lk i i s 
^ e r é t é s ^ é s - b ü n t e t é s e is l e v e s e b b leszuJ 

g o r ' v á l t i g azt hajtogatja, h o g y á r t a t l a n . 
Papp S a m u ~ » s z e n i e b é " . m o n d t a s ó g o r á n a k , 
M ó g o r n a k , h o g y ő v o l t a f e lbu j t ó , é z - a z ö n -
ban á l l h a t a t o s a n m e g m a r a d t a g a d á s a mel 
le t t . É r d e k e s n e k t a r t j uk f e l e m l í t e n i , m e l y 
j e l l e m z ő M ó g o r c z i n i z i n u s á r a , h o g y m i d ő n a 
S z o m b a t h e l y r e v i n d u l ó v o n a t b a b e ü l t , ,az 
ő k e t n é z ő n a g y számi t k ö z ö n s é g l e i é han
gosan, m i h t e g y J e l s ó h a j t v a m o n d t a ^ u n e n y -
ny í t k e l l n e - i szenvednie á r t a t l a n u l . A g y i l 
kosok j e l e n l e g a szombathe ly i t ö r v é n y s z é k 
f o g h á z á b a vannak e l z á r v a . 

: - - M e g f a g y o t t Fü löp Lajos adptjáaiiázi 
gazda a mult csütör tökön Kis-Czellból hazámenő 

" "' leg ú tközben .mejrbg^£-KMM%Stét az nap 
a . k e r e s é s é r ^ o ^ m ^ r e ' « f e k m e g / 

.' . . ' — HldegfOrdö*. Bakó Ilona, Bakó Laj 
jánosházai szabó 13 éves leánykája vízmentes 
közben a - h c n g c r k c r c k ü kut melletti j égén meg
csúszott é s a "kútba esett- Szerencséjére nem 
eresztette c l a lánczot, hanem egyik kezével gör
csösen tartotta, mig másik kezével a vízben hado
nászott-. Sikoltozására az é p p e n arra menő Benyó 

" I s t v á n j e g y z ő éz Fischer József bér lő a kú thoz 
siettek~s kihúzták. A leányka e sé s .közben jól 
megü tö t t e dereká t , egyébkén t semmi baja nincs. 
Csodá la to s , hogy Bakó .La jos , ki jelzett i dőben | 
S . -Vásárhelyen volt a vásáron, o t t egyre nyűg-
talankvdott é s gyorsan hazasietett. 

— A k á r t y a m e g d r á g u l . -A - kártya i r a ^ 1 
játékosoknak nem nagy örömére, ötven százalékkal 

-.lesz drágább. A Lándpr-bat'k megvette Magyarország 
és Aüsttria összes kártyagyárait ás valamennyit egy 
vállalattá olvasztja össze. A közöd vállalat élen név 

leg I'ialnik Nándor és fia bécsi hírneves kártyagvá-
ros ezég egyik tagja lesz, de tényleg a Underbank 
a tulajdonos Az uj vállalat azzal .kezdi meg máko
dénál, hogf ötven százalékkall emeli a kártya árát. 
(Azt hisszük édeskevés befolyása lein a kártya meg
drágulása az ördög bibliát szerető jatékooknak. Szerk ) 

' . /_ — Philloxera Egervár , Sz t rgény , Vönöczk, 
Dénesfa . 'Magyar-Gencsl Lakhegy, Gósfa és Bol-
dogasszonyfa községek szőlőiben a philloitera 
je lenlé te mcgállapi t ta tván, nevezett községek -ha-
tára a fölnmívelésügyi miniszter rendeletével zár. 
alá helyeztetett. » 

— Uj évi üdvöz le t rovatunkat ajánljuk hely
béli olvasóink figyelmébe s egyúttal tudatjuk, 
hogy e rovatunkra előjegyzéseket u tó lagos fize
tés mellett is felvesz hírlapunk kézbesítője szer-
uálg . . 

—1 Állat egéssségügyünk. Lépfene: Vönöczk 
1 u., Neroes-Csoó 1 11 Serlésvész: Egyhisas-Holliís 

-Mó._Üé 

Vasárnap,' deczember 24. 

23 u ; Ori-Szent-Póter 1 i i . . Scuyehiza 2 «:, Szalafő 
u , Gírse 1 m., Pácsouy 1 u., Vasvár I n . 

— Az á l l a t t a r tókra nézve ö rvende tes étr | 
hasznos hirül szolgálhat, hogy a budapesti ma ' 
gyar kölcsönös állatbiztosító társaság 'mint Szövet
kezet működését vármegyénkben is megkezdte é s 
a biztositás szervezését a tár .utat köztiszteletben 

^és ^közbizalomban részesülő vezérképviselője. d ö 
uiutöri Németh J ános ur . eszközli. Jtfem mulaszt
hatjuk el ez alkalommal a gazdaközönség-figyel-
mét az állatbiztosit á s r a ^ s ani^k„hazánltl>an ég-yej 
düli művelőjére, a magyar kölcsönös ahatbi/.to-
sitő társaság, mint az ál latál lományában elófordul-
ha tó tetemes karoktó l . Ugyanis -rendkívül nre& 
seki.lt dij mellett kartéri;est nyújt a biztosított
nak, ha szarvasmarhája bármily okból elhűlt, 
vágy oly~sérü!ést szenved, hogy kényszervágás 
szüksége fennforog. ' ^ • _ • ' -

— A t e r m é s z e t csodája. Az orvosok több 
o'yan esetről tudnak, hogy egy-egy g y ö n g e el
méjű ember egyszerre eszessé vált valami e s é s , 
vagy ülés köve tkez tében , mely megrázta az agy.-. 
veTejét. To lnán "Is" tör tént most, hasonló é rdekes 
eset. Egy oltani tekintélyes polgár 11 • éves fia 
születésétől fogva értelmetlen, minden szellemi 
képesség nélkül va ló-gyermek volt . akit Írni, ol 
Vasul sem tudtak megtanitani. A m i t tanult, egy 
hét alatt te l jesén elfelejtette. A hu nemrég Je 
ékci í a fáról s b e t ö r t e a fejét. Ugy vitték be a 
házba eszméletlen- á l lapotban ; szít ei azt h i t t ék , 
meghalt, de az orvosok magához- tér í te t ték: Ek
kor csodalatos„.eset történt : a'.ftu a icgér tc lme 
sebben kezdelt beszélgetni, ső t eszébe j u l o l l 
mi-idaz, -amire valaha tanitani a kanak ; a k á t é ' 
kíziuust, a bibliát, amiből az elemieket sem tud
ták beleverntr- m os! .egyszerre folyékonyan h; 
dana c l ; a fejszámolásban való 'Jártassága pedig 
valósággal m e g l e p ő volt. A z agyrt/.kooas, ami 
ér te , ugy látszik- "helyrézotkkehtefte á z agyvele jé t , 
v a g y pedig, " ' ^ ^ " v a l ó s z í n ű b b , a " ' k o p o n y a t ö r é s 
el távolí tot t . valamVlviíá^ralrozott'.'blíTsÓ" daganatot 
Harmlncz évvel . • ezelőtt "Budapesten is—történt 
h a s o n l ó esel. Egy'hu yc tó t napszámos , k i tégla
hord issal kereste a kenyerét , lezuhant az akkor 
épülő Vámház második emel téról. Be tö r t e a fe-
j^-Sr- in ikor^apoJ t . iiiulya-.^ukórházban m a g á h o z 
tér t : :— fiatré'ziául kezdett Része ln i . Kiderült ekkor, 
hogy ő v o l t a k é p p n lcngyer"grdf; afcínélTTljjeiT 
különös é le t tö r téne le volt. Az inasa ugyanis labló-
merényle te t követe t t el" cl leúc az erdőben, hátul 
ról fejbevágtá é s . klzseb-dtc.' azután otthagyta 
Mikor magához tért, akkorra elvesztette - emlé
kező t ehe t ségé t és mtejligencziáját, még a kas
télyba ' se tudott visszatalálni.- Végre hosszas 
bo lyongás után tót munkások közé jutott , kik meg
szánták, maguk közé vet ték é s munkához jut tat
ták. Evekig tartott rz az á l lapot é s sohasem is 
változott volna meg, ha a.feje' nem é p p e n o t t 
törik be, aho i a botiités okozta belső daganat 
nyomást gyakorolt az agyára . A m i n t a megcson
tosodott daganat a koponya tö ré s következtében 
eltávolodott , az 'agyvcló v sszanyerte eredeti alak
ját, és képessége i t s a teljes öntudat he lyreá l lo t t . 

orvosi e g J e t < i s a g | ¡ ¿ ^ | a ^ 5 ^ . » u u a k ..jrfgsijKÉId 
jén ezt a különös "esetet. . :. . ] " » i 
~" Anyósok K ö n y v e Sirisaka Andor: kinek 

nevét , A b a b o n á r . l * szóló népkönyvc és 
.Magyar Közmondások K ö n y v e " cz nagy mun
kája u tán . már sokan ismerik, legközelebb uj é s 
gonoszbitott kiadásban adja k i az 1888 ball első 
kiadásban megjelent s rövid pár hónap alatt | 
elkapkodott s azóta folyton keresett: . A n y ó s o k 
Könyve" cz. humoros és szatirikus művét 12—14̂  
ívnyi (192—224 oldal) terjedelemben, igen díszes 
kíálUtásban. kewk.-5_eaer_4>éldáiiybaii. Tekintve 
a sok boldogtalan vő helyzetét , valószínű, hogy 
ezek anyósaik megtféfálására és' boszantásara 
meg fogják rendelni ezt a munkát; melyre tiz év 

| ó t a fo lyton é t k e z n e k ; a megrendelések s mely
ben számos beszélykén és versen kivül sok-sok 
jó és rosz a n y ó s yicez lesz képekkel illusztrálva 
meg örök ii ve. Egy fűzött" példány ára ké t lármás 
korona, bekö tö t t disz pé ldány pedig négy korona 

mely csekély összeg szerző-kiadó nevére Bogdása 
(Baranya-m.) községbe (posta helyben) kűldennő. 
Gyűl tök minden hatodik pé ldányt ingyen kapják. 
A könyv 1900. áprillis e le jén P é c s e t t , f o g meg
jelenni s onnét bé rmen tesen szétküldetni , E mun
kában' hirdetések is lesznek mellékelve, melyre 
vonatkozólag szintén Sirisaka ad bővebb fölvilá-
gositast. Szerző e könyvét szívesen ajánljuk az 
irodalom e nemét pá r to lók figyelmébe. Czim: 
Sirisaka" Andor. Bogdása . """'•-

— Uj pos tabé lyegek . 1900. évi január i-ével 
korona-é r tékben számítot t uj posta-ér tékczlkke-
ket hoznak forgalomba. E pos t abé lyegek a 'kö
vetkezők: 1 fillér. 2 fillér. Az. 1 filléres (félJtros) 
levélbélycg csak kiegészitd jegy lesz. A 2 fillé
res hírlap bélyeg marad. Ezenkívül .lesznek 3, 4, 
5, * r r o , 25, 30, 50. 60 filléres 1 k o r o n á s J H t 
kosonás pos t abé lyeg . j egyek . Lesznek továbbá 6 
filléres (helyi forgalom) é s 10 filléres ( tovább 
menő) zárt levelező-lapok. A nyílt levelező-lapok 
belföldi forgalomban 4 filléres, válaszra szánva 
4—4 filléres posta bé lycgjegyekkel lessnek ellát
va^^A^^S ' - f i né re s r - l eve l ező - I apoka t Asziriával, 
Boszni- é s Herczegovinával , Németországgal , Szer
biával és Montenegróval való forgalomban, a 10 ' 
filléres levelező-lapokat pedig a nemzetközi for-

alomban fogják használni. Ezenkívül nyomtatnak 
: S f s - é s ; nagyobb alajotri ízJil teresrr"tert l l iqrl télt 

A szállítólevelek é r téke .megmarad, korona ér
tékre átszámítva. Nyomtatnak továbbá 10 filléres 
pTTstatákarékpénztári lapot é s 62 filléres távirati 
lapot. A mostani bélyegjegyek é s pos taé r t ékék 

[egyídeig még forgalomban maradnak. Külön fcír-
d a m é n y b e n fogják közzé tenni azt a ha tár időt , 
11 dón a mostani bé lyeg jegyeke t a forgalomból 

teljesen kivonják. " ™ - :<rfc£. 

f s ' c . J M j , , , ! 

— Olcsó nyomdai munkáka t készít ízléses, 
csinos kivitélben hír lapunk könyvnyomdá ja . Tes
sék egy próbarcndc lvényt eszközölni. -

— Hí r l apunk egyes példányonkínt K ö v e s i 
Vilmosnál k a p h a t ó . 

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K . 

H ű előfizető Ön a közelmúlt napokban Kis- " 
Czellbcn jart és - be tér t az itteni BBáráB3£*ecTen-
dégióbe ot t lapunkat ké r t e o lvasásra miután né 
hány napig távol volt o t thoná tó l és igy kíváncsi 
volt a lapra; .a fentnevezett vendéglőben azon-': 
ban azt a választ kaptat hogy a .Kis-Czell é a 
V idéke , lapot nem tartjak. Ön csodálkozik, hogy 
a helyi lapot e g y - o l y a n - ' v e n d é g l ő b e n , -mint a 
.Bárány* is, nem tar t iák, hisz ez úgyszólván k ö 
te l e s sége mindenkinek a he ly ié rdekű lapot tá
mogatni és pártolni . H á t kérjük szeretettel eb
ben tökéletes igaza van, de h á t t ehe tünk m l . ar
ról ha a .Bárány" vendéglő tulajdonosi nincs 
tudatában annak mivel, tartozik a helyiérdekű 
sajtónak ? Az összes- kis-czelli nyi lvános helyeken 
tart ják lapunkat a , l íarauy• vendéglősnek azon
ban e i i r . i gusztusa van s meglehet, ő is indít la
pot „Fukarsag" czim alatt és ezzel b izonyára 
ternot csinál Spongyá t r e á l Egy fecske nem 
csinál nyarat 1 Üdvöz le t ! 

~ ^ J t ~ N é y t e l ^ ^ veá\«ttnk -
gye-lembe. így a/, önét sem. Ezt különben már 
többször kijelentettük?"" . ^ 

. Sorsjegy. A políklinikai sorsjegyek huzama 
január 4-én kezdődik H á t húzás lesz, az ön által 
Actt 50 kros sorsjegy mind a hat búzásra é rvényes . 

I3901 /99. tk . sz.' 

Árverési hirdetmény. 
A kis-czelű k i r jb i róság . mint t e lekkönyvi 

h a t ó s á g közhírré teszi, hogy a kis-czelli takarék
pénztár csődtömege végrehaj ta tónak Koczor J ó 
zsef é s neje Koczor Mária végrehajtást szenve
dők elleni 'végrehajtási ügyében-1513'f i t 70 kr . 
vételárhátralék tőke és ennek 1899. évi augusz-
í u ^ J W i i r S 5«/, k a m a t a t , f ! g y ^ a ! m ^ - 5 l í t b a a 
meg állapított árverés kérvény! költségek behaj
tása iránt folyamatba lett végrehaj tás ügyében 
a kis-czelli k i t . jbiróság területén fekvő a sági 
1133.. sz. tjkvbeu A f i405/a/2/a hrsz 197 házsz. 
ingatlan 861 frt kikiáltási á rban nyilvános birói 
á rverésen eladatni fog. melynek meg ta r t á sá r a 
haláridŐUl 1900. évi j a n u á r 13-ár. délelőtt 9 órá
ra Ságh községházánál, kitüzetik. —... 

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási 
árnak l o ° / 0 -át bána tpénz fejében a bírói kikül
döt t kezéhez letenni. . —• " 

• > A vételár é s ennek az á r v e t é s napjától 
számítandó 5"/, kamatai 3 h ó alatt lefizetendök. 

. A z árverési fe l té te lek ' aluhrt hatóság é s 
Ságh község "házánál meg tekmtne tók : 

Kis-Czell, J899 deczember 6. A kir. járás-
a i róság mint tkkvi ha tóság . 

-s. • . S a a b é P á l k i r . alblró. 

http://seki.lt


Kis-Czell, 18091 — r K I S C Z E L L i s VIDÉKE« Vasárnap, deczember 24. 

f 

: Alulírott iséd tömeggpndnolc ezennel közhírré teszi, hogy a kis czelli kir. 

3031/899. számú árverési hirdetmény alapján a vagyonbukott kis czelli takarékpénz 

ingatlanok, u. m.: " '••— 

a sági 5"24 és 636 sztjk^ben felvett 9" hold I 100 • öl ingatlanok . . 
a sági 67 sztjkvben felvett 1 I hold 7 1 2 • öl ingatlan ' . . • . ' ' . j j . • 
a sági 37 és 866 sztjkvben felvett 6 4 0 _ Q öl ingatlanok £~ v _ . v T . 

' á sági 8 6 6 , 6 2 2 és 6-TH:ztjkvbcn?_-felvett. 4 ó ho'd 1283 • öTingatlanok 
a sági 866 sztjkvben fe lve í t r í 4 -ho ld~4 2 6 D öl ingatlan . 

- a sági 866 sztjkvben felvett 9 hold 7 0 9 . • öl ingatlan . . . . 
a sági 866 sztjkvben felvett 2 ho'd 1 0 6 0 • öl ingatlan. . . . . . 

sági 8 6 6 sztjkvben felvett 1 0 hold 1 3 1 • öl ingatUn- ... . .- r-~-. •• 
"^ . ság i 866 sztjkvben (elvett 16 hold 1 1 9 « O öl ingatlan^, . . . : . . 

'sági 866 sztjkvben felvett 2 hold 7 7 8 . D ő l ingat lau 

kikiáltási 

a s á g i 866 sz t jkvben fe lve t t 13 h o l d 3 5 Q öl i n g a t l a n . 
"a s á g i 866 s t j k v b e n f e lve t t_6 h o l d 224: Ö ül i n g a t l a n . , 
a sí igi 1416 s z t j k v b e n fe lve t t 2 h o l d 1095 • Öl i nga t l an , 
a s á g i 866 s z t j k v b e n . f e l v e t t 2 h o l d 401 • öl s z ő l ő b i r t o k 
a s á g i 636 sz t jkvben fe lve t r -1 h o l d " 427 • öl s z ő l ő b i r t o k 
á r b a n a kis cze l l i k i r , t e l e k k ö n y v i h a t ó . á g n á l 

telekkönyvi hatóságnak 3030. és 

tár csődtömege tulajdonát képező 

4 4 2 f r t 
1034 I r t 

9 4 f r t -
10721 f r t 

953 f r t 
1163 f r t 

309 f r t -
48S f r t 

1048 f r t 
4 6 1 i r t 

1111 f r t 
787 írt, . 
3 3 8 f r t 

2 2 9 2 í r t 
9 2 2 f r t . 

1899. évi deczember hó 28-án A e. 9. órakor 
önkéntes b>ój árverésen eladatni fognak. .' - r 

>'•'*> Kis Czell,M899 évi deczember bó 12 én. 

: Dr. Porkoláb Mihály, 
• *"" csődtömeggondnok. 

& | Van szerencsém a n 0. kozónség szíves figyelmébe;ajánlani minden -kii- éa külföldi 
E l illatszer-, szappan éa pipere c ikk- im- t , melyekkel raktáram it l-guj ibliin p íratlan m-nnyiségkeií 

szereltem fel, s amelyeket bátran merem1 ajánlani a n. é . közönségnek : 

1= 

I 
c 

I 

i al k11 a m a r a t a a éa pontoa k i a z o l g á l á a 1 

KOSSUTH LAJOS 
utcza 

13 a z á r é p ü 1 e-t. 
Gáspár Kálmán, 

O R I é s NŐI FODRÁSZ KIS-CZELLBEN. 

KOSSUTH L A J Ó S - j 
ufeia 

B a z á r é p o f á t 

Bel- éa külföldi Illatszer, szappan és pipere ctikkek nagyraktara. 

a valódi franczia i s angol g y á r t m á í i y o i a t 
u. m. I l l a t s z e r e k : Ylang-Ylang valódi Ibolya, Szelénéi*. I t i z ' i . Rtzeda, JaamTn, Opoponax. 
Iriablanc Chypre, Enluuquet, Qyón^yvirág. Heliotrappe. Jockey-Clob. 'Miqlet, Paihralyis, Violetta de | » 
Parue atb. stb. 25 krtól 6. frtig. T o i 11 e t-a z á p p a n 0 k a f-nti illatókbi'i és Fehérliliom, Oly-
cerin-ibolva, Speick, Moselius, Napraforgó, Itáring-bagolv, Acáczia Széna, Siovon aoperla, G'yczeriu-vase-
lin, TojáaeLu éa Mandula ath. atb 8 k r tó l I f r t 50 krig. P i p e r e - c z i k k e k : Herczegiiói viz. 
Iria-Créme, Toillet vizek, Velontine, fnnczia fehér rózsa és erem, L«ítner-féla pléh és eirton-dobo-
znkban fehér éa rózsa Gőlinger-féle feli ír és róiaa. Kielhauser-féle párisi li ü l g y p o r M) krtol I frt 
50 krig. Száj - éa f o g a s a r a k : Otol prf. Dr. Róbert Greuiie-féle szájril éa fogpir. Prf. Dr. 
Heider-féle tompor. Tren és Nuglich-féle éa Lsunis-Doufaint-féle 0 j mtíoe. Sarg-f-il* Kalodont 36 
krtól I frtig. .Baby" gyermek fogkefe, f.ig- é . kórömkofék, — melyekről 3 éri jótállást nyújtok, 
bogy a szőre nem buli ki — 45 krtól I frtig. B a j u 8 z k e n 8 e á o k : .Lengyel Lajos,' . Jász
berényi" .Franczia kinyomó' ,Magyar nemzeti" üvegekben és~ kinyomó 15 k r t ó l 80 krig. L«g-
njabb éa legjobb Venus brilantina 35 kr. Haj és bajuszkefék 16 k r t ó l 4} írtig. Franczia gqmmi 
k á l ó u l | g e . v . t e f t J V » ' U » « g p i 1^*> • i4-i >\» t « disz-frizura, oldal és konty-fésnk és hajtók, 
bontó- éa atrfl-féaiaT 20 krtóll frt 50 krig. — Hajaató vasak, kórómvágó ollók 80 krtól 2 frtig. 
—" Klnln-viz, a mely a hajkibnlláat meggátolja éa a fejkorpát eltávolitj 1. ü/egankint I frt. — . Fe-
rencz-pálinka dr. Rober GrensietSI. — Születés és névnapi alkalmi ajándékul illat- ós fésű c isetták 
I frtól 30 frtiy. — Massiró keztvük dirabja- 50 kr. — Lúverpioli sih-.iciok Jagiiigyobb válasz
tékban 10 krtól 10 f r t i g ; kocsi mosó szivacsok 1 frtól 6 fr t ig . — Az i t t felsoroltakon ki vili e 
szakmába vágó bármiféle czikkeket nálam meglehet rendelni, milyet a legr&rioabb idő alatt pon
tosan teljesítek. 

Vidéki megrendeléseket utánvét vagy.a péuz előleges beküldése mellett lelkiismeretesen 
éa gyorsan teljesítek. . -

A 11. é. közönség számos megrendeléseit kérve vagyok •• 
• királó tisztelettel : 

^ . '. _____ Gáspár Kálmán, 
uri- és női fodrász K I S-C Z E L L 

I L o l H I e«>«_r-a t* s ó * p nuTö • k i s z o l g á l á s i 

* Hirdetések 
jutányos áron közöltetnek. 

r S P I B L B R E D B 
üveg- é s porcze l lánraktára K I S - C Z E L L 

S z errrhá r o m s á g-t é r e n. 

Dns választék m'ndennemü p o r c z e l 

I á n , m a j o l i k a , k ő e d é n y é s ü v e g 

t á r g y a k b a n , tükrök, képek, keretek, 

álló és függő lámpák, evő-, ivó-, é s 

mosdó-készlétekben, d u n a i e z ü s t , 

evő-eszközök, kenyér kosarak, sütemény 

tálak, bádog kézi és fali lámpák é s 

különféle arczkép állványok. 

Azonkívül elvállal mindennemű épület 

üveges-munkát, úgyszintén képek ke

retezését a legszebb kivitelben és leg-

. olcsóbb áron. -

V a s b o t o r o k b ó l m i n t a r a k t á r . 
A közelgő karácsonyra dus választékú 

nagy gyermekjáték 
raktáramra különösen felhívom a t. 

• közönség figyelmét 

Számos látogatást kér tisztelettel 
j S p i e l e r E d e 

— ^ = K I S - C Z E L L . 

Nyonu to t t a k iadó , Vörösmar ty ' - k ö n y v n y o m d a éa hír lapkiadó vállalat gyoraj iójan Devccscrbcn, 1899. 


